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I. RAPPEL des DESINENCES 
 

 

A. SUBSTANTIFS & ADJECTIFS 
 

Singulier 
1ère classe 
 
Féminin  
Masc en -a 

2ème classe 
 
Masculin  

2ème classe 
 
Neutre 

3ème classe 
Féminin en  -ь 
Нeutre en  -мя 

Nominatif 
  
что?  кто? 

/aja/ /a/ /ij/ 
/Csonne/ 

/ojo/ /o/ Cs  molle 
/m’a/ 

Accusatif singulier 
что? когó? 

/uju/ /u/ =N 
(inanimés) 
=G 
(animés) 

=N =N 

Accusatif pluriel  N ou G N ou G N ou G N ou G 
 

Différence de désinences pour les animés et les inanimés masculins de la 2ème classe. 
L'accusatif est le seul cas où l'on observe une différence de désinences pour les substantifs animés (désignant des êtres 
humains ou des animaux, question кто ?) et les substantifs inanimés (désignant des objets ou des notions abstraites, 
question что ?). 
Au singulier, cette différence ne concerne que les substantifs masculins de la 2ème classe et les déterminants au 
masculin 
Cette différence est générale au pluriel : les substantifs animés et leurs déterminants y ont les mêmes désinences 
qu'au génitif, alors que les substantifs inanimés et leurs déterminants y ont les mêmes désinences qu'au nominatif. 

Inanimés : A = N. Он надевáет нóвый костю�м "II met un costume neuf"  
Я берý ваш словáрь  "Je prends votre dictionnaire"  
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Я люблю� этот ромáн "J'aime ce roman"  
Я знáю весь гóрод "Je connais toute la ville" 

Animés : A = G  Мать одевáет мáленького сы�на/ Вáню "La mère habille son jeune fils / Vania"  
Я знáо вáшего отцá / дя�дю "Je connais votre père / oncle"  
Я люблю� э�того áвтора "J'aime cet auteur" 

 

B. PRONOMS PERSONNELS 
КТО? Я ТЫ ОН, ОНО, ОНА МЫ ВЫ ОНИ 
КОГО? МЕНЯ ТЕБЯ (н)ЕГО,(н)ЕГО, (н)ЕЁ НАС ВАС (н)ИХ 
 

C. REMARQUE 
L'appartenance d'un substantif à la catégorie des animés ou des inanimés n'est pas toujours évidente. On note 
en particulier que les noms collectifs sont toujours inanimés , même s'ils réfèrent à des ensembles d'être 
vivants : 
Я люблю � э�тот нарóд ( э�тих людéй) "J'aime ce peuple (ces gens)" 
Учи�тель чáсто водит класс ( ученикóв) в музей "Le maître conduit souvent sa classe (ses élèves) au musée"  
Я знáю их сéмьи (их роди�телей) "Je connais leurs familles (leurs parents)" 
 

II. EMPLOIS 
A. SANS PREPOSITION 
 

1. Complément d'objet direct : 
L'accusatif est le cas du complément des verbes dits "transitifs directs" (cf. exemples ci-dessus). 

a) Un verbe pronominal (- ся) n’est jamais transitif direct.   
Он ýчит урóк "il apprend sa leçon"  <>  Он ýчится в инститýте "II fait ses études à l'institut" 
Он занимает стул <> он занимается музыкой 
Она любит маму <> она боится мамы 

b) Certains verbes peuvent régir, suivant le cas, s oit l'accusatif, soit une 
autre forme :  

- verbes de demande  : что ou чего*  (cf. génitif) 
Он прóсит конфéту "il demande un bonbon" 
Он прóсит пóмощи  "II demande de l'aide" 

- verbes exprimant la transmission, la possession o u la réception d'une 
information  : 
Я слы�шал их разговóр  "J'ai entendu leur conversation" 
Я слышал об этой книге "J'ai entendu parler de ce livre" что ou о чём  (cf. prépositionnel) 
 

- смотреть : что ou куда. 
Куда ? на кого / на что 
Кудá ты смóтришь ? "Où est-ce que tu regardes ?"  
на + accusatif : = porter ses regards sur une personne, un animal, un objet  

Я смотрю � на дéвушку, на учи �теля, на птиц, на дом... "Je regarde la jeune 
fille, le maître, les oiseaux, la maison… etc." 

в + accusatif : regarder par l’intermédiaire d'un instrument, d’un cadre 
Я смотрю � в окнo, в зéркало, в бинóкль..."Je regarde par la fenêtre, dans le miroir, 
dans les jumelles, etc."  
Я смотрю в окно на детей "Je regarde les enfants par la fenêtre" 

Что ? 
Regarder un spectacle : Он смóтрит телеви �зор, фильм, спектáкль, пьeсу, матч... 
"Il regarde la télévision, un film, un spectacle, une pièce, un match, etc."   

Я смотрéл вáшу кни �гу "J'ai regardé votre livre" = J'en ai pris connaissance /  
смотреть на книгу "regarder un livre sans y toucher, comme un objet"_) 
Мы вчерá ходи �ли смотрéть нóвую кварти �ру "Hier, nous sommes allés voir le nouvel appartement" 

 
-  спрашивать "demander" "interroger",  poser une question.  

1 complément : 
+ accusatif animé (la personne interrogée) :  
Учитель спрашивает ученика  "Le maître interroge l'élève" 

+ accusatif inanimé (le renseignement demandé) :  
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Он спрашивает адрес больницы "II demande l'adresse de l'hôpital" 
Он спрáшивает, котóрый час "II demande l'heure" ( "quelle heure est-il") 

2 compléments :  + animé + renseignement = demander à qqn qqch 
  + accusatif animé + proposition interrogative indirecte (renseignement): 

Он спрáшивает меня �, котóрый час "II me demande l'heure"  
Учи �тель спрáшивает ученикá, как назывáется столица Польши "Le maître demande à l'élève 
comment s'appelle la capitale de la Pologne" 

+ y + génitif (personne interrogée) + accusatif inanimé (=renseignement) 
Он спрáшивает у товáрища áдрес больни �цы "II demande l'adresse de l'hôpital à son camarade" 

Он спрáшивает у учи �теля назвáние учéбника "II demande à son maître le nom du manuel" 
 + accusatif animé (personne interrogée) о + locatif (= renseignement) :   
Он спрáшивает товáрища о его здорóвье "II demande à son camarade des nouvelles de sa santé"  
Он спрáшивает коллéгу о собрáнии "II interroge son collègue sur la réunion" 

 
-  просить "demander" au sens de "prier qqn de donner qqch, prier qqn de faire qqch".  
Trois constructions : 

+ accusatif  (ou génitif) (l'objet demandé), y + génitif (la personne sollicitée): 
Дети прóсят у роди �телей собáку "Les enfants demandent un chien à leurs parents"  
Он часто проси �л у меня � дéнег "II m'a souvent demandé de l'argent" 
+accusatif  (personne sollicitée) , infinitif pour l'action qu'elle doit accomplir : 
Дети просят родителей купить им кошку "les enfants demandent aux parents de leur acheter un chat.  
Я прошý тебя � не кричáть  "Je te prie de ne pas crier" 
+ accusatif pour la personne sollicitée, о + locatif (objet demandé):  
Он прóсит нас о пóмощи = Он прóсит у нас пóмощи II nous demande de l'aide 

 

2. Complément de mesure : 

a) Prix :  

avec стóить, стóит, стóят "coûter"  
Газéта стóит двáдцать пять рублей "Le journal coûte 25 roubles 
Кни�ги стóят двéсти рублéй "Les livres coûtent deux cents roubles"  
Конфéта стóит рубль "Le bonbon coûte un rouble" 

b) Poids :  

avec вéсить, вéшу, вéсишь, вéсят " peser, avoir tel poids"  
Кáмень вéсит тóнну "La pierre pèse une tonne" 
Le syntagme objet-direct se met au cas voulu par le numéral : 
Чемодáн вéсит пятнáдцать килогрáммов "La valise fait quinze kilos" 

 

3. Complément de temps :  

a) Durée de l'action :  

"(pendant) une heure, trois jours, deux mois, dix ans, toute une vie, etc.." 
Мы ждáли двáдцать минут "Nous avons attendu vingt minutes" 
Мы гуля�ли три часá "Nous nous sommes promenés pendant trois heures" 
Он рабóтал всю ночь "II a travaillé toute la nuit" 
Они отдыхáли цéлую недéлю "Ils se sont reposés pendant toute une semaine" 
Всю зиму стоя�ла тёплая погóда "Tout l'hiver il a fait doux" 
Он нéсколько лет жил в Пари�же "Il a vécu plusieurs années à Paris" 
Мы молчáли всю дорóгу "Nous sommes restés silencieux pendant tout le trajet" 
 
Ce type de complément est compatible avec tous les verbes, pourvu qu'ils soient imperfectifs. 

b) fréquence de l'action  

Accusatif d'un syntagme formé avec каждый "chaque" : 
 каждый день, каждое утро, каждую ночь, каждую неделю, каждый месяц... "tous les jours, tous les 
matins, toutes les nuits, toutes les semaines, tous les mois, etc. 
Он кáждый день обéдает в столóвой "II déjeune tous les jours à la cantine"  
Кáждую срéду у нас урóк физкультýры "Tous les mercredis nous avons gymnastique"  
Он пи �шет кáждую недéлю "II écrit toutes les semaines"  
Кáждый гóд мы отдыхáем в Крымý "Tous les ans nous passons nos vacances en Crimée" 
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В AVEC PRÉPOSITION 
 

1. Après les prépositions de lieu répondant à la qu estion кудá ? 

a)  в et на :  

+ locatif en réponse à где ? 
+ accusatif en réponse à куда ? 

-  Куда ты идёшь ? "-Où vas-tu ? 
-  В библиотéку  /в инститýт, на собрáние   - A la bibliothèque (à l'institut, à une réunion)" 
Зáвтра я éду в Москву ( в Киев, в Украи�ну, в Сиби�рь)  "Demain, je vais à Moscou (à Kiev, en Ukraine, en 
Sibérie)" 
Он выходит на ýлицу "II sort (de la maison)" Он ухóдит на рабóту "II part à son travail" 
 
Egalement avec des verbes autres que mouvement qui impliquent un changment de lieu 
Он написал письмо в Россию, в администрацию 
Он послал открытку другу в Париж 
 

LES VERBES DE POSITION 
(demand аnt une construction avec préposition suivie de l’ac cusatif) 

 
 être dans la 

position 
imperfectif 

se mettre  
dans la 
position 
imperfectif 

se mettre  
dans la position 
perfectif 

mettre qqch  
dans la position  
transitif 
imperfectif 

mettre qqch  
dans la position  
transitif 
perfectif 

assis сидéть 
сижу 
сидишь 
сидят 

садљться  
сажýсь 
садљшься 
садјтся 

сесть 
сјду 
сјдешь 
сјдут 
 
сел, сéла, céли 

сажáть 
сажáю 
сажáешь 
сажáют  

посадљть 
посажý 
посадљшь 
посадјт 

debout стојть 
стою 
стоишь 
стоят 

вставáть  
встаў 
встаёшь 
встаўт 

встать 
встáну 
встáнешь 
встáнут 

стáвить 
стáвлю 
стáвишь 
стáвят  

постáвить 
постáвлю 
постáвишь 
постáвят 

couché лежáть 
лежу 
лежишь 
лежат 

ложљться 
ложýсь  
ложљшься 
ложáтся 

лечь 
лјгу 
лјжешь 
лјгут 
 
лёг , леглá, леглљ 

класть 
кладý 
кладёшь 
кладýт 
 
клал,  клáла 

положљть 
положý 
положљшь 
положáт 

suspendu  висéть 
вишу 
висишь 
висят 

вéшаться  
вéшаюсь 
вéшаешься 
вéшаются 

повéситься 
повéшусь 
повéсишься 
повéсятся 

вéшать 
вéшаю 
вéшаешь 
вéшают  

повéсить 
повéшу 
повéсишь 
повéсят 

se trouver  находљться 
нахожýсь 
нахóдишься 
нахóдятся 

    

 + 
prep+LOCATIF  

ACC ACC ACC ACC 

 
Где ? В чём ? На чём ? Куда ? Во что ? На что ?  
 

Лампа стои�т на столé Я стáвлю лáмпу на стол 
"La lampe est posée sur la table" "Je pose la lampe sur la table" 
Костя сиди�т в крéсле Костя сади�тся в крéсло 
"Kostia est assis dans un fauteuil" "Kostia s'assied dans un fauteuil" 
Книга лежи�т в портфéле Я кладý книгу в портфéль 
"Le livre est dans le cartable" "Je mets le livre dans le cartable" 
Пальто виси�т на вéшалке Я вéшаю пальтó на вéшалку 
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"Le manteau est pendu au portemanteau" "Je suspends le manteau au portemanteau" 
сидеть /éхать/ в маши�не, в автóбусе, садиться в маши�ну  
"être assis dans sa voiture, dans l'autobus "monter dans sa voiture", .». 
éхать на маши�не, на автобусе, на поезде, в 
пóезде 

сади�ться в автoбус, в троллéйбус, в трамвáй, 
в такси�, в пóезд, в самолёт 

aller en voiture, en autobus, en train"  trolleybus, dans 
un tramway, dans un taxi,dans un train, dans un avion" 

"monter dans un autobus, dans une voiture, , dans le 
train"" 

писáть на рýсском языкé переводи�ть с францýзского я�зыка на рýсский 
"écrire en russe" "traduire du français en russe" 
 
On a également l'accusatif lorsque la préposition d épend d'un substantif 
impliquant un changement de lieu :  
Он меня� ждёт у вхóда в теáтр "II m'attend à l'entrée du théâtre" 
Сколько стóит билéт на этот спектáкль ? "Combien coûte un billet pour ce spectacle ?" 
письмо в газету "une lettre au journal" 
экскýрсия в Сергиев Посад "une excursion à Sergiev Posad  
 
 

b) за "derrière" et под "sous" :  

+ instrumental en réponse à где ?+ accusatif en réponse à куда ? 
Я всегдá вéшаю пальтó за дверь   "Je suspends toujours mon manteau derrière la porte"  
Газéта пáдает за диван   "Le journal tombe derrière le divan"  
Все сáдятся за обéденный стол   "Tous se mettent à table" 
Он стáвит чемодáн под стол  "II pose la valise sous la table"  
Он кладёт письмó под кни�гу  "II glisse la lettre sous un livre"  
Он надевáет под плащ сви�тер  "II met un pull sous son imperméable" 
 

2. Emplois non spatiaux : 

 a)  в 
1) emplois temporels (réponse à la question когда?):  

в régit l'accusatif pour : 
- les jours :  
В воскрéсенье мы идём в кинó "Dimanche nous allons au cinéma" 
Я егó ви�дел в срéду "Je l'ai vu mercredi" 
Собрáние бýдет во втóрник "La réunion aura lieu mardi" 
В пéрвый день бы�ло oчень хóлодно "Le premier jour il faisait très froid" 
Этот музéй мы смотрéли в послéдний день "Nous avons vu ce musée le dernier jour" 

- les heures:  
Он встаёт в шесть часов  "il se lève à sept heures" 
Мы обедáем в час "Nous déjeunons à une heure" 
Урóки кончáются в два часá "Les cours (de lycée) finissent à deux heures" 
Sauf  avec половина "moitié" в + locatif :  
Мы обéдаем в полови�не вторóго "Nous déjeunons à une heure et demie  
 

2) divers :  
 
ИГРАТЬ в кáрты, в шáхматы, в футбóл... "jouer aux cartes, aux échecs, au football"  
(/ играть на гитáре, на роя�ле, на флéйте "jouer de la guitare, du piano, de la flûte" игра в карты "le jeu 
de cartes" 
 
ВЕРИТЬ "avoir foi en, croire à" 
Он вéрит в счáстье, в прогрéсс "il croit au bonheur, au progrès" 
Я вéрю в Кáтю, в её талáнт "Je crois en Katia, en son talent" 
Он вéрит в Бóга "II croit en Dieu" 
вéра в прогрéсс, в Бога "la foi dans le progrès, la foi en Dieu" 
(au sens de "croire à la véracité de", верить régit le datif) 

b) на 
отвечáть на вопрóс, на письмó, на телегрáмму "répondre à une question, à une lettre,à un télégramme" 
(avec un substantif animé, on n'a pas на + accusatif, mais le datif sans préposition) 
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c) за 
1) "pour" au sens de "en échange de" ou "à la place  de" :  

 
Он продаёт ковёр за ты�сячу рублéй  "II vend ce tapis (pour) mille roubles" 
Он плáтит четы�ре рубля� за покýпку  "II paie quatre roubles pour son achat" 
Он покупáет билéт за сорок копеек  "II achète un billet à quarante kopecks" 
Спаси�бо за пóмощь  "Merci de votre aide" 
Они получают премию за хоро'шую работу  "Ils reçoivent une prime pour le travail bien fait" 
Его критиковали за плохую работу  "On l'a critiqué pour son mauvais travail"  
Его любят за весёлый характер  "On l'aime pour son caractère gai"  
Сегóдня я рабóтаю за товáрища  "Aujourd'hui je travaille à la place de mon camarade" 
Я бою�сь за неё " J'ai peur pour elle" 
 
Bien distinguer :  
Я э�то дéлаю для Мáши  "Je fais cela pour Macha = à son intention, pour qu'elle en ait le bénéfice"  
Я э�то дéлаю за Мáшу  "Je fais cela pour Macha = à sa place" 

(cf. "Tu n'étais pas là, alors j'ai signé pour toi") 
 

2) "pour" dans un affrontement entre deux camps opp osés :  
за + аccusatif "pour"/ против + génitif "contre" 

avec борóться, борю �сь, бóрешься, бóрются; бори �сь; борóлся. "lutter" 
голосовáть, голосýю, голосýешь, голосýют "voter" (= "donner sa voix") 
 

Они бóрются за свобóду, прóтив раси�зма  "Ils luttent pour la liberté, contre le racisme 
Он бóрется за пéрвое мéсто  "II se bat pour la première place" 
Он голосовáл за Ельцина  "II a voté pour Eltsine"  
Кто за ? Кто прóтив ?   "Qui est pour ?"  "Qui est contre ?" 

 
3) пить за мир  

" boire à la paix "  
"  За (вáше) здорóвье !  "[Je bois ] à (votre) santé !" 
 

4) За+ acc introduit un complément de temps de délai   
(= en tant de temps) 
Rq: délai = laps de temps au bout duquel le résultat a été atteint. (avec un verbe à l'aspect perfectif) 
Она вы �мыла посýду за два часá  "Elle a lavé la vaisselle en deux heures = Elle a fini la vaisselle en deux 
heures" 
Построили это здание  за три года  "Оn a construit ce bâtiment en 3 ans= il a été achevé en 3 ans" 
 
 
Ne pas confondre le délai avec la durée  (cf.point  3a)   à l'accusatif sans préposition et un verbe 
imperfectif 
Она мы �ла посýду два часá  "Elle a lavé la vaisselle pendant deux heures = elle a passé deux heures à faire 
la vaisselle" 
Строили это здание  три года  " Оn a construit ce bâtiment pendant 3 ans= on a mis 3 ans à le construire " 
 

3. Аutres prépositions : 

a) через  
à travers (sens spatial)  Три года он шел через всю Сибирь 
dans (sens temporel) Он придет через день. Он окончит университет через четыре года. 

b)  спустя  
plus tard (sens temporel)  Этот роман А. Дюма  называется « Двадцать лет спустя» 
неделю спустя, он уже был в Америке. 

c)  (тому) назад  
auparavant, avant (sens temporel)  Он уехал в Америку неделю назад 

 


